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	Mevrouw de Voorzitter van het Basisoverlegcomité (BOC) nr. 7 (Etterbeek) Defensie
Commandant Koninklijke Militaire School
Particulier secretariaat
Renaissancestraat, 30

1000 Brussel



Betreft : 
klacht tegen het Basisoverlegcomité (BOC) nr. 7-Etterbeek betreffende het feit dat de verslagen van de grondige inspectie op de werkplek enkel in het Nederlands en niet in het Frans zijn opgesteld.
Mevrouw,
Ter zitting van 20 september 2019 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen het Basisoverlegcomité (BOC) nr. 7-Etterbeek, ingediend door een van zijn leden, betreffende het feit dat de verslagen van de grondige inspectie op de werkplek enkel in het Nederlands en niet in het Frans zijn opgesteld. De klager heeft meermaals een verzoek ingediend om de Franse vertaling van die verslagen te verkrijgen. Al die verzoeken zijn echter verworpen.
Op onze brieven van 17 mei 2019 en 13 juni 2019, waarin uw standpunt ten aanzien van deze klacht werd gevraagd, hebt u ons in uw brief van 25 juli 2019 het volgende meegedeeld : (vertaling)

“(…) Samengevat zijn de inspectieverslagen die het onderwerp van de klacht zijn, werkdocumenten die bestemd zijn voor de militaire leiding en ter beschikking worden gesteld van de leden van het Basisoverlegcomité (BOC), maar niet uitdrukkelijk voor deze laatsten bestemd zijn. Zij dienen daarom niet te worden beschouwd als documenten die bestemd zijn voor het BOC en die in beide talen moeten worden vertaald.”
In uw brief van 29 juli 2019 hebt u ons eveneens het volgende meegedeeld : (vertaling)
“(…)

De verslagen van de grondige werkplekinspecties zijn documenten die toegankelijk zijn via de site / databank DOCCOM en die door de vakbonden en de andere leden van het Basisoverlegcomité kunnen worden geraadpleegd, maar die niet specifiek voor hun maar wel voor de leiding van de Koninklijke Militaire School zijn bestemd.”

*

*       *

Het BOC van de Koninklijke Militaire School wordt gelijkgesteld aan een Commissie of Comité en ressorteert onder de toepassing van artikel 1, § 1, 1° van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).
De verslagen van grondige inspecties op de werkplek zijn discussiedocumenten die als basis dienen voor de vergaderingen van het BOC. Zij dienen te worden beschouwd als documenten  van de binnendiensten die noch gelocaliseerd noch localiseerbaar zijn, en moeten in het Frans en het Nederlands worden opgesteld (artikel 39, § 1 SWT dat verwijst naar artikel 17, § 1, B, 3° SWT).

Deze verslagen worden derhalve in de taal van het toelatingsexamen van de ambtenaar aan wie de zaak wordt opgedragen, geschreven. Ze moeten echter integraal in de tweede taal voor de leden van de andere taalrol vertaald worden.

De VCT acht derhalve de klacht ontvankelijk en gegrond. 

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Met bijzondere hoogachting,

De Voorzitter,

E. VANDENBOSSCHE
